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«У нации своя душа, свое духовное начало»

Ренан

Введение.

Предметом исследования являются жители села Новогородка проживающие здесь в настоящее время. Изучение данной темы и по сей день остается актуальной, так как эта проблема занимает одно из важных мест в политике любого государства. Национальный вопрос зависит не только от экономики и культуры, но в первую очередь от политики, проходящей в любом многонациональном государстве.

Так исторически сложилось, что на территории нашей страны проживает несколько десятков представителей разных национальностей и народов. И поэтому основной целью государства является толерантное отношение ко всем народам, уважение их обычаев и традиции.  

Ярким примером многонационального села Иланского района является село Новогородка. Поэтому целью моей работы является исследование народов, проживающих в селе Новогородка, их обычаев и традиций. Достижение поставленной цели требует решения следующих задач:
1. Выяснить численность представителей народов проживающих на территории села Новогородка;
2. Рассмотреть традиции и обычаи народов живущих в этом селе;
3. Охарактеризовать отношение народов в настоящий момент.

Основным источником работы являются проведенные мною исследования, данные Новогородского школьного музея «Имени трудовой и боевой славы колхоза». Кроме этого использовались статьи из таких газет как «Клубный репертуар», История Отечества и энциклопедические данные.

Село Новогородка было основано в 1900 году. Основателями села были белорусы.
 Село постепенно разрасталось, увеличивалось число приезжающих сюда. Одни были основателями села, другие приезжали во время аграрной столыпинской реформы,
 третьи во время коллективизации
, многие во время Великой Отечественной войны
, а некоторые и сейчас.

 Сколько же представителей разных народов и национальностей проживают в данный момент в селе Новогородка? Этот вопрос интересовал и интересует меня. Ведь многие семьи нашего села из поколения в поколение передавали и передают свои традиции и обычаи новому поколению, а многие жители села «обрусели» и не помнят традиции своего народа.
Именно для того чтобы не исчезли  в нашей повседневной, сложной жизни традиции и обычаи разных народов, чтобы осталась хоть какая-то частичка, напоминающая о них, я и решила написать эту работу.
Статистические данные 

Написанию работы предшествовал опрос, проведенный мною в селе (приложение №1)- статистика. Было опрошено 532 человека на данный момент находящихся в селе. Опрошенным предлагалось ответить на ряд вопросов (приложение №2). Из числа опрошенных 508 относят себя к русской национальности, из них 104 человека имеют белорусские корни, но считают себя русскими. Среди других народов проживающих на территории нашего села есть и такие как: эстонцы, немцы, чуваши, белорусы, поляки, татары, грузины и удмурты.
Количественный состав этих народов немногочислен от 1 до 8 представителей. 

Из проделанной работы (анкетирование население) выяснилось, что в нашем селе преобладают такие народности: русские, белорусы, немцы, эстонцы и чуваши. 
Из бесед я выяснила, что не у всех представителей того или иного народа сохранились традиции и обычаи. Частично свои культурные особенности помнят потомки немцев, эстонцев, чувашей, белорусов. Поэтому в своей работе, я решила проследить, насколько сохранены традиции и обычаи этих народов в нашем селе.
Изучение культуры разных народов 

Чувашский народ, пройдя через вереницу невероятных испытаний, достойно сохранил себя. Очень сложен был его путь к осознанию своей самобытности и самооценки. Несмотря на исторически сильную территориальную распыленность, слабость материальных и интеллектуальных ресурсов сразу же после революции этот народ сумел влиться в состав других народов населяющих Россию.

Чуваши нашего села переселились во время столыпинской реформы из Чувашии, или Казанской губернии.  До начала семидесятых годов жили в Казачинском районе. В нашем селе проживает несколько чувашских династий. Расспросив у одной из семьи, я узнала некоторые особенности их народа. Например, то, что в старину соблюдались все обычаи. Очень многое я нашла схожим с современными традициями нашего села: это и проводы зимы и крещение. Мое внимание привлекли некоторые особенности. «Всю свадьбу невесты сидели под белой простыней на подушке и должны были петь грустные песни. Жених тоже сидел на подушке. Бывало, подушку у невесты воровали, и тогда жених должен был отдать за нее выкуп».
 Приданное невесте готовила не одна мать, а вместе с подружками, которые приходили вечером, пели песни на родном чувашском языке, пряли, вязали или вышивали. 

Излюбленным блюдом на всех праздниках и гуляниях были пироги с черемшой. (приложение №3)
На территории нашего колхоза эстонцы появились во время столыпинской аграрной реформы. Большая часть эстонских семей проживает в деревне Краснинка, в нашем селе это одна семья. 

Внешне все семьи, в общем-то, похожи. Но, тем не менее, каждая имеет свою изюминку, свое славное начало. Для эстонской семьи Роотс - это, несомненно, варежки. Варежки из овечьей шерсти непростые - с национальным эстонским орнаментом, каноны которого передают из поколения в поколение вот уже больше века.

«Да, без прялки в приданое раньше и замуж не выдавали. Пряли и вязали обычно зимой, когда полевых работ не было. Для узора нитки красили специально, краску выписывали, это была такая драгоценность! Ну и, конечно, в каждом доме овечки были, да помногу».
 (приложение №4)
Александр Роотс вспоминает: «Родственники хорошо работали, но умели и хорошо отдыхать. По вечерам, после трудового дня, молодежь собиралась у кого-нибудь на дому. Начинались буйные пляски, задорные игры, пелись эстонские песни. Да и все праздники справлялись вместе, с большим размахом. Особенно любят эстонцы Leib – хлеб и tailige – мясо.
 

 Сильно ценился Янов день
. Жгли костры, пели специальные песни на эстонском языке».

 О представителях другой национальности проживающей на территории нашего села хочется сказать отрывками из стихотворения:

«Все знают, что народ вы – работящий, 

Во всем порядок любите и точность.

Что ни мужик – хозяин настоящий,

Что ни семья – надежная и прочная»

Эти строки подходят к немецким семьям, живущим в нашем селе. Корни этих семей уходят далеко в историю. Еще при Петре I  предки нынешних немцев были приглашены в Россию для строительства. Так семьи немцев остались жить в России. До установления советской власти они проживали на территории Поволжья. (Саратовской области), когда началась Великая Отечественная война, их сослали в Сибирь. Очень многое из традиций и обычаев здесь сохранилось. Помнят немецкие песни, хранятся семейные реликвии. Но больше всего внимания уделяют национальной немецкой кухне. Ни один праздник не обходится без таких блюд как тынекуха – тонкий пирог, картувел прай – картофельная каша, шницасуп – фруктовый суп и многое другое. (приложение №5 - 6) 
Другой более многочисленной народностью нашего села являются белорусы. Большей частью наши белорусы это потомки основателей деревни Новогородка (Горьевск)
 Первые прибыли из Белоруссии Могилевской губернии в 1900 году и другие позже. 
Отличаются белорусы гостеприимством. Во многих белорусских семьях сохранились вышивки их предков. Уникальность этих вышивок в том, что они вышивались  крестом. Это и рушники, и скатерти, и накидки (приложение № 7).
Так случилось, что во всем мире белорусы, в том числе и жители нашего села, славятся неисправимыми «бульбашами». Не проходило ни одного праздника белорусов без хвалебного картофеля. Белорусы картофель называют - «бульбой». Очень сильно наши белорусы любят круглую картошку со сметаной и маслом посыпанной зеленью. На всех праздниках, даже на свадьбах излюбленным блюдом из картофеля били «дранки» со сметаной, или клецки из картошки.
Помнят и свадебные песни. Как и у чувашей приданное невесте готовила не одна мать, а вместе с подружками, которые приходили вечером, пели песни на родном белорусском языке, пряли, вязали или вышивали. 

К сожалению, многое уже сельчане не помнят: война, послевоенное время, перестройка  - все эти события наложили отпечаток на жизнь каждого из них. Нужно было растить своих детей, поднимать колхозы, и поэтому многое в культурном достоянии своего народа стало забываться. На мой взгляд нужно отдать должное тем, кто хоть чуть – чуть сохранил память о своих национальных корнях.
Выводы

Изучив материал о народах населяющих село Новогородка, можно подвести следующие итоги:

· Село многонационально;

· Представители разных народов уважают и чтят свои традиции и обычаи;

· Объединяет все народы единая религия (храм);

· Народы живут в мире и согласии;

· Многое в культуре слилось.

Начав свою работу, я задалась целью исследовать народы, проживающие в селе Новогородка, их обычаи и традиции. Свою работу я выполняла поэтапно: во–первых, выяснила численность представителей народов проживающих на территории села Новогородка; во–вторых, рассмотрела традиции и обычаи народов живущих в селе и охарактеризовала отношение народов в настоящий момент.

Конечно, сейчас, как и во всем мире, традиционная культура постепенно вытесняется более или менее стандартизированной. Но изученные мною представители разных народностей, проживающие в селе Новогородка, не отказываются от своего многовекового наследия. За долгую историю полную войн, преобразований, навязывания чужих правил, они в значительной мере сумели сохранить свой облик. Народы, живущие в нашем селе, не могут говорить на своем родном языке, но понимают его и могут читать, многие помнят национальные блюда и технику вязания и вышивания. Конечно же, в современное время многое уже переплелось и трудно выяснить, чей народ  сохранил и передал другим, то, что сейчас знаем мы. Иначе говорить, отдельные элементы культуры переплелись. 

Несмотря на «обрусение», многие помнят и чтят традиции своих предков и все передают новому поколению. 
На мой взгляд, общим для всех этих народов стал являться храм, недавно построенный в нашем селе. Люди приходят сюда не зависимо, к какой национальности они принадлежат.  Вера сближает народы.
В ходе исследования я поняла,  что у каждого народа, как и у каждого отдельного человека, есть  и достоинства, и недостатки, обусловленные особенностями исторической судьбы, условиями жизни. Очень часто люди бывают, снисходительны к своими недостаткам и нетерпимы к чужим. Я думаю, всем нам необходимо учиться терпимости, будь ты русский, немец, чуваш или эстонец. Толерантное отношение, залог мира и спокойствия в любом многонациональном государстве. 
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Приложение №2
Анкета

1. Ф.И.О.

2. Всегда ли проживали в данном населенном пункте? Если нет, то где?
3. Когда и по каким причинам приехали сюда?

4. К какой национальности себя относите?

5. Какие традиции и обычаи своего народа помните? 
Приложение №3

Карточка опрашиваемого

1. Ф.И.О.  Нилова (Артемьева) Клавдия Николаевна 27.06.1928.
2. Национальность - чувашка

3. Родители:

  Артемьева (Агартонова) Евдакия Ивановна

 Артемьев Николай Архипович

4. Всегда ли проживали в Новогородке?
Приехала в сентябре 1982 года из Ставропольского края. Родители проживали в Казачинском районе.

5. Какие традиции и обычаи своего народа помните?

В основном это кухня, особенно пироги из черемши, которые я пеку и сейчас. 
Рецепт пирогов из черемши
Тесто дрожжевое.

Начинка:

Картошка, сало, черемша – все резать мелко кубиками, крупа (пшено, пшеничная). Все сырое. Пироги делают большими 
Приложение №4

Карточка опрашиваемого

1.Ф.И.О.  Роотс Александр Освальдович 1953 г.
2.Национальность - эстонец
3.Всегда ли проживали в Новогородке?
Родители моих родителей до 1905 года проживали в Эстонии. Затем во время реформы переселились в Сибирь и образовали хутор на территории д. Краснинка. До 1990 года я проживал в Краснинке.

6. Какие традиции и обычаи своего народа помните?

В основном знаю, какие праздники у нас были, понимаю эстонскую речь и кое-что могу говорить. Конечно же, храню мамины рукавицы с нашим народным рисунком. 
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Приложение №5

Карточка опрашиваемого

1.Ф.И.О.  Кротова (Михель) Наталья Андреевна 5.04.1955.
2.Национальность – немка
3.Родители:

  Михель Андрей Андреевич (Генрих Генрихович)
Михель (Вебер) Амалия Яковлевна
7. Всегда ли проживали в Новогородке?
Мои родители были депортированы в Сибирь во время Великой Отечественной войны. Их привезли в Новогородку. Я родилась, выросла и всю свою жизнь прожила здесь.
8. Какие традиции и обычаи своего народа помните?

Понимаю немецкую речь, могу читать, но говорить нет, так как мама старалась, чтобы мы не отличались от других. На всех праздниках у нас на столах имеются немецкие блюда, которые мы очень любим. Я храню все, что связано с довоенной и военной жизнью моих родителей. В нашем семейном архиве есть песни на немецком языке, фото и другие документы.

Приложение №6

Рецепты немецкой кухни

1.Тонкий пирог (тынекуха)

Продукты (для теста):

1) 3 яйца,

2) 1 стакан сахара,

3) 0,5 л молока,

4) 50 г дрожжей,

5) 150 г масла или 150-200 г сливок, 

6) соль по вкусу,

7) мука,

8) 2-3 ложки подсолнечного масла. 

Для начинки:

1) 300 г любого варенья,

2) 0,5 чайной ложки соды,

3) мука.

Крошка:  

1) 150 г масла, 

2) 0,5 стакана сахара,

3) мука.

Способ приготовления:

Заводится обычное сдобное тесто. Тесто нужно ждать, когда оно подойдёт 2 раза, лишь на 3 раз его раскатывать. Когда тесто подойдет раскатать на противень, толщенной примерно 1,5 см. Заранее приготавливается начинка, масса должна быть как на оладьи. Эту начинку намазать на раскатанное тесто. Затем берётся готовая крошка, и посыпается сверху. Крошка должна быть густой, такой, чтобы её можно было посыпать на начинку. Края пирога защепляются, чтобы начинка не перебежала. Выпекать в разогретой духовке до температуры 150 – 200 С.

Получается очень красивый и вкусный пирог. 

2.Картофельная каша (картувел прай)

Способ приготовления:

Варится картофельное пюре. Отдельно варится капуста и мясо (можно сало). В капусту добавляется вода, приправа, всё варится до готовности. Когда все готово, то на стол подается отдельно капуста и картофельное пюре. В капусту с мясом добавляется сметана,  и потом уже на картофельное пюре кладут капусту с мясом. Получается картофельное пюре, а на гарнир капуста с мясом.

3.Фруктовый суп (шницасуп)

Состав:   Сухофрукты, 3 яйца,

                молоко, мука, сахар, сметана.

Способ приготовления:

Варится обыкновенный компот из сухофруктов. Когда компот будет готов, делаются клёцки. Для клецок необходимо: 2 яйца, 2 ложки молока, всё перемешать, добавить муки до тех пор, пока тесто не будет гуще, чем на оладьи. Затем опускаем клецки в кастрюлю: для этого нужно ложку обмакнуть в воде, и помаленьку отщипывать приготовленную смесь. После чего 1,5-2 ст. молока, 1,5 ложки муки, смешать и вылить в компот. Когда всё закипит, в компот вливается хорошо взбитое яйцо и снимается с огня. 

Приготовленный компот охладить. Перед подачей на стол добавить сметану по вкусу.

Приложение №7

Карточка опрашиваемого

1.Ф.И.О.  Чеберяк Мария Алексеевна 1935г.р..

2.Национальность –  белоруска
3.Родители:

  Чеберяк (Безмен) Татьяна Ивановна 1909г.р.
Крупенник Алексей Михайлович 1910 г.р.
4.Всегда проживали в Новогородке?

 Нет. Раньше жили в д.Черемшанка. Бабушка и дедушка были первыми переселенцами и основателями с. Новогородка. 
5.Какие традиции и обычаи своего народа помните?

 Национальная кухня: дранки, круглый картофель. Очень много помню о свадебных обычаях.  Умею вышивать крестом, как это делали мои предки белорусы.   
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� Школьный музей // История села


� СТОЛЫПИНСКАЯ АГРАРНАЯ РЕФОРМА, реформа крестьянского надельного землевладения в России.  Разрешение выхода из крестьянской общины на хутора и отруба (закон от 9.11.1906), укрепление Крестьянского банка, принудительное землеустройство (законы от 14.6.1910 и 29.5.1911) и усиление переселенческой политики (перемещение сельского населения центральных районов России на постоянное жительство в малонаселенные окраинные местности — Сибирь, Дальний Восток как средство внутренней колонизации) были направлены на ликвидацию крестьянского малоземелья, интенсификацию хозяйственной деятельности крестьянства на основе частной собственности на землю, увеличение товарности крестьянского хозяйства.


�КОЛЛЕКТИВИЗАЦИЯ сельского хозяйства в СССР, массовое создание коллективных хозяйств (колхозов), осуществленное в конце 1920-х — начале 1930-х гг., сопровождавшееся ликвидацией единоличных хозяйств.


� ДЕПОРТАЦИЯ (лат. deportatio), в законодательстве некоторых государств изгнание, ссылка. В период массовых репрессий 1920-40-х гг. депортации подверглись многие народы СССР. В с. Новогородку были переселены немцы Поволжья.


� Со слов Ниловой (Артемьевой) К.


� Воспоминания Роотс А.


� Leib, tailige -  в переводе с эстонского «хлеб, мясо»


� Янов день – праздник Иван Купала.


� Там же.


� Горьевск- участок принадлежал чалдону  из Устьянска (Горьеву).
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